
Informācija, ko paziņojušas dalībvalstis par valsts atbalstu, kas piešķirts saskaņā ar Komisijas
2001. gada 12. janvāra Regulu (EK) Nr. 68/2001 par EK Līguma 87. un 88. panta piemērošanu

mācību atbalstam

(2006/C 245/04)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

Atbalsta Nr. XT 2/06

Dalībvalsts Spānija

Reģions Visa valsts

Atbalsta shēmas nosaukums vai tā
uzņēmuma nosaukums, kas saņem
individuālu atbalstu

Valsts atbalsts maziem un vidējiem uzņēmumiem zirgkopības nozarē, lai veici-
nātu un attīstītu šo nozari — apmācības kursi šīs nozares profesionāļiem

Juridiskais pamats Real Decreto por el que se establecen las bases reguladoras de las subvenciones
estatales destinadas al sector equino

Paredzētie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā atbalsta
kopsumma

Atbalsta shēma Gada
kopsumma

EUR 0,25miljoni

Garantētie
aizdevumi

Individuālais atbalsts Atbalsta
kopsumma

Garantētie
aizdevumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.-7. punktu Jā

Īstenošanas datums Publicēšana valsts oficiālajā laikrakstā un stāšanās spēkā

Shēmas ilgums vai individuālā
atbalsta ilgums

Līdz 30.6.2007.

Atbalsta mērķis Vispārīgā apmācība Nē

Speciālā apmācība Jā

Attiecīgā (-ās) nozare (-es) Attiecina uz noteiktām nozarēm Jā

Citi pakalpojumi Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Dirección General de Ganadería

C/ Alfonso XII, 62
E-28014 Madrid

Lielas individuālā atbalsta dotācijas Saskaņā ar regulas 5. pantu Jā

Atbalsta Nr. XT 6/06

Dalībvalsts Itālija

Reģions Molīze: dažādu līmeņu atbalsts atkarībā no apgabala, kurā tiek īstenots pasākums

Atbalsta shēmas nosaukums vai
individuālā atbalsta saņēmēja
uzņēmēja nosaukums

Daudzgadu programma pasākumu īstenošanai, kuru mērķis ir veicināt Molīzes
reģiona ekonomikas atkopšanos pēc katastrofām: atklāts paziņojums par atbalsta
piešķiršanu amatniecības uzņēmumiem
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Juridiskais pamats Ordinanza del Presidente del Consiglio dei Ministri n. 3268 del 12 marzo 2003,
e successive, che ha nominato il Presidente della Regione Molise, Commissario
Delegato per gli eccezionali eventi sismici del 31 ottobre 2002 e per quelli
meteorologici del gennaio 2003 ed ha previsto, all'art. 15, la predisposizione di
un Programma pluriennale d'interventi diretti a favorire la ripresa produttiva nel
territorio della Regione Molise.
Tale Programma è stato approvato dalla Giunta regionale del Molise con Delibera-
zione n. 841 del 9 giugno 2004 e dal Comitato Interministeriale per la Program-
mazione Economica, con Deliberazione n. 32 del 29 settembre 2004 (pubblicata
nella Gazzetta Ufficiale della Repubblica Italiana n. 289 del 10 dicembre 2004).

Juridiskā pamatojuma teksts ir pieejams Molīzes reģiona oficiālajā tīmekļa vietnē,
pēc adreses www.regione.molise.it, iedaļā, kas īpaši paredzēta daudzgadu
programmai, pēc kuras piešķirams atbalsts, lai sekmētu ekonomisko darbību atsā-
kšanu Molīzes reģiona teritorijā

Plānotie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā
atbalsta kopsumma

Atbalsta shēma Kopējā summa
gadā
Vidējā summa trīs
gadu laika posmā

0,17 miljoni EUR

Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2. -7. punktu Jā

Īstenošanas datums 6.12.2005.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

Līdz 30.6.2008.

Atbalsta mērķis Vispārējās mācības Jā

Speciālās mācības Jā

Attiecīgā(-s) nozare(-s) Attiecina uz noteiktām nozarēm Jā

Cita ražojošā rūpniecība Jā

Citi pakalpojumi Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Commissario Delegato per l'Attuazione Operativa del Programma ex art. 15

via XXIV Maggio, 130
I-86100 Campobasso

Lielas individuālā atbalsta dotācijas Saskaņā ar regulas 5. pantu Jā

Atbalsta Nr. XT 7/06

Dalībvalsts Itālija

Reģions Molīze: dažādu līmeņu atbalsts atkarībā no apgabala, kurā tiek īstenots pasākums

Atbalsta shēmas nosaukums vai
individuālā atbalsta saņēmēja
uzņēmēja nosaukums

Daudzgadu programma pasākumu īstenošanai, kuru mērķis ir veicināt Molīzes
reģiona ekonomikas atkopšanos pēc katastrofām: atklāts paziņojums par atbalsta
piešķiršanu komercuzņēmumiem
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Juridiskais pamats Ordinanza del Presidente del Consiglio dei Ministri n. 3268 del 12 marzo 2003,
e successive, che ha nominato il Presidente della Regione Molise, Commissario
Delegato per gli eccezionali eventi sismici del 31 ottobre 2002 e per quelli
meteorologici del gennaio 2003 ed ha previsto, all'art. 15, la predisposizione di
un Programma pluriennale d'interventi diretti a favorire la ripresa produttiva nel
territorio della Regione Molise.
Tale Programma è stato approvato dalla Giunta regionale del Molise con Delibera-
zione n. 841 del 9 giugno 2004 e dal Comitato Interministeriale per la Program-
mazione Economica, con Deliberazione n. 32 del 29 settembre 2004 (pubblicata
nella Gazzetta Ufficiale della Repubblica Italiana n. 289 del 10 dicembre 2004)

Juridiskā pamatojuma teksts ir pieejams Molīzes reģiona oficiālajā tīmekļa vietnē,
pēc adreses www.regione.molise.it, iedaļā, kas īpaši paredzēta daudzgadu
programmai, pēc kuras piešķirams atbalsts, lai sekmētu ekonomisko darbību atsā-
kšanu Molīzes reģiona teritorijā

Plānotie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā
atbalsta kopsumma

Atbalsta shēma Kopējā summa
gadā
Vidējā summa trīs
gadu laika posmā

0,17 miljoni EUR

Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.-7. punktu Jā

Īstenošanas datums 7.12.2005.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

Līdz 30.6.2008.

Atbalsta mērķis Vispārējās mācības Jā

Speciālās mācības Jā

Attiecīgā(-s) nozare(-s) Visas tautsaimniecības nozares, kuras ir tiesīgas saņemt
mācību atbalstu

Attiecina uz noteiktām nozarēm Jā

Citas: tirdzniecība Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Commissario Delegato per l'Attuazione Operativa del Programma ex art. 15

via XXIV Maggio, 130
I-86100 Campobasso

Lielas individuālā atbalsta dotācijas Saskaņā ar regulas 5. pantu Jā

Atbalsta numurs XT 9/06

Dalībvalsts Itālija

Reģions Toskāna

Atbalsta shēmas nosaukums vai
individuālā atbalsta saņēmēja uzņē-
muma nosaukums

Atbalsts svešvalodu mācībām uzņēmumiem Prato provincē

Juridiskais pamats Komisijas 2001. gada 12. janvāra Regula (EK) Nr. 68/2001 par EK Līguma 87. un
88. panta piemērošanu mācību atbalstam

Deliberazione della Giunta camerale n. 11 del 1o febbraio 2006

Plānotie ikgadējie izdevumi vai
uzņēmumam piešķirtā individuālā
atbalsta kopsumma

Atbalsta shēma Kopsumma gadā EUR 60 000

Individuālais atbalsts EUR 1500 katram
uzņēmumam
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Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.-7. punktu Jā

Īstenošanas datums 2006. gada 1. marts

Shēmas vai individuālā atbalsta
ilgums

Līdz 2006. gada 31. decembrim

Atbalsta mērķis Vispārējās mācības Jā

Speciālās mācības Nē

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas nozares, kurās drīkst piešķirt mācību atbalstu Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Camera di Commercio Industria Artigianato Agricoltura di Prato

Via Valentini, 14
I-59100 Prato

Lielas individuālā atbalsta dotācijas Saskaņā ar regulas 5. pantu Jā

Atbalsta Nr. XT 13/06

Dalībvalsts Itālija

Reģions Molīze: dažādu līmeņu atbalsts atkarībā no apgabala, kurā tiek īstenots pasākums

Atbalsta shēmas nosaukums vai
individuālā atbalsta saņēmēja
uzņēmēja nosaukums

Daudzgadu programma pasākumu īstenošanai, kuru mērķis ir veicināt Molīzes
reģiona ekonomikas atkopšanos pēc katastrofām: atklāts paziņojums par atbalsta
piešķiršanu integrētu koncesiju nodrošināšanai uzņēmumiem

Juridiskais pamats Ordinanza del Presidente del Consiglio dei Ministri n. 3268 del 12 marzo 2003,
e successive, che ha nominato il Presidente della Regione Molise, Commissario
Delegato per gli eccezionali eventi sismici del 31 ottobre 2002 e per quelli
meteorologici del gennaio 2003 ed ha previsto, all'art. 15, la predisposizione di
un Programma pluriennale d'interventi diretti a favorire la ripresa produttiva nel
territorio della Regione Molise.
Tale Programma è stato approvato dalla Giunta regionale del Molise con Delibera-
zione n. 841 del 9 giugno 2004 e dal Comitato Interministeriale per la Program-
mazione Economica, con Deliberazione n. 32 del 29 settembre 2004 (pubblicata
nella Gazzetta Ufficiale della Repubblica Italiana n. 289 del 10 dicembre 2004)

Juridiskā pamatojuma teksts ir pieejams Molīzes reģiona oficiālajā tīmekļa vietnē,
pēc adreses www.regione.molise.it, iedaļā, kas īpaši paredzēta daudzgadu
programmai, pēc kuras piešķirams atbalsts, lai sekmētu ekonomisko darbību atsā-
kšanu Molīzes reģiona teritorijā

Plānotie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā
atbalsta kopsumma

Atbalsta shēma Kopējā summa
gadā
Vidējā summa trīs
gadu laika posmā

0,53 miljoni EUR

Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.-7. punktu Jā
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Īstenošanas datums 16.2.2006.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

Līdz 30.6.2008.

Atbalsta mērķis Vispārējās mācības Jā

Speciālās mācības Jā

Attiecīgā(-s) nozare(-s) Attiecina uz noteiktām nozarēm Jā

Cita ražojošā rūpniecība Jā

Citi pakalpojumi Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Commissario Delegato per l'Attuazione Operativa del Programma ex art. 15

via XXIV Maggio, 130
I-86100 Campobasso

Lielas individuālā atbalsta dotācijas Saskaņā ar regulas 5. pantu Jā

Atbalsta Nr. XT 17/06

Dalībvalsts Malta

Reģions —

Atbalsta shēmas nosaukums vai tā
uzņēmuma nosaukums, kas saņem
individuālu atbalstu

My Web for Industry

Juridiskais pamats Malta Enterprise Act (Cap. 463)

Paredzētie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā atbalsta
kopsumma

Atbalsta shēma Gada kopsumma 70 000 EUR

Garantētie aizde-
vumi

Individuālais atbalsts Atbalsta kopsumma

Garantētie aizde-
vumi

Maksimālā atbalsta intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2. – 7. punktu Jā

Īstenošanas datums 15.3.2006.

Shēmas ilgums vai individuālā
atbalsta ilgums

Līdz 31.12.2006.

Atbalsta mērķis Vispārīgā apmācība Jā

Speciālā apmācība Nē

Attiecīgā (-ās) nozare (-es) Visas nozares, kurās var piešķirt mācību atbalstu Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Malta Enterprise

Enterprise Centre, Industrial Estate
MT-San Gwann SGN 09

Lielas individuālā atbalsta dotācijas Saskaņā ar regulas 5. pantu
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Atbalsta Nr. XT 54/03

Dalībvalsts (Apvienotā Karaliste un) Īrijas Republika

Reģions 32 grāfistes Īrijas salā — Ziemeļīrija un Īrijas Republika

Atbalsta shēmas nosaukums vai
uzņēmuma, kas saņem individuālu
atbalstu, nosaukums

FOCUS

Juridiskais pamats British/Irish Agreement Act 1999 Section 2.3 Part 7 of Annex 2 of the Act
empowers InterTradeIreland to invest, lend or grant aid for the purposes of its
function.

Saskaņā ar shēmu plānotie gada
izdevumi vai atsevišķā atbalsta, kas
piešķirts uzņēmumam, kopējais
apjoms

Maksimālās izmaksas vienam uzņēmumam
2002. g.: GBP 25 400
2003. g.: GBP 25 400
Maksimālais kopējais finansētais elements
2002 g.: GBP 254 000
2003 g.: GBP 254 000
Piezīmes: 2002.-2004.g. izstrādās un īstenos 20 projektus. Izmaksas par projektu
ir GBP 25 400 12 mēnešos. GBP 25 400 par projektu maksā ceturkšņa daļās 12
mēnešu periodā. Gada izdevumus visai 20 projektu FOCUS shēmai aprēķina uz
tā pamata, ka projekti sāksies 2002. gada vidū un būs pabeigti 2003. gada vidū.
Tāpēc tēriņus proporcionāli sadala pa diviem gadiem.
Kopējais finansējuma elements 20 projektiem divos gados ir GBP 508 000. Tas ir
65 % kopējo projekta izmaksu, un atlikušos 35 % iegulda iesaistītie uzņēmumi

Atbalsta maksimālā intensitāte Maksimāli līdz GBP 25 400 atbalsta par projektu gadā, kas ir 65 % atbalsta inten-
sitātes

Izpildes datums, programmas vai
individuālā atbalsta ilgums

Ierosinātajai shēmai jāturpinās 2 gadus no apstiprināšanas dienas.
Individuālie uzņēmumi būs tiesīgi uz palīdzību ne ilgāk kā 12 mēnešus

Atbalsta mērķis Atbalsta mērķis ir apmācīt augsta kalibra absolventus tirdzniecībā un mārketingā,
lai sagatavotu viņus augstākajai vadībai. Mācības ir vispārīgas, jo tās ir vispārējas
visiem iesaistītajiem absolventiem un sniedz prasmes, kas ir nododamas tālāk visā
nozarē.
Nolūks ir tāds, ka FOCUS programma sniegs iesaistītajiem absolventiem pilnu vai
daļēju akreditāciju līdzdalībai nozīmīgās profesionālās struktūrās, tādās kā Char-
tered Institute of Marketing un/vai Marketing Institute of Ireland

Tautsaimniecības nozares Visas nozares

Piešķīrējiestādes nosaukums un
adrese

InterTradeIreland
The Old Gasworks Business Park

Kilmorey Street
Newry
Co Down
Irlande du Nord
BT34 2DE
United Kingdom
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